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نقلها عن السريانية 
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اعنى استشهاد رجل الله عبد المسيح 
من مدينة سنجار 
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ܥܘܼܝܵܐ ܕܐ ܕܟܬܒܐܼ : 3 
ܒܪܗ ̄ܘܐ إن مرب ܬ݁ܰܘܗ̈ܡܢܐ ܛܦ جد ܬܐܢ ܐܰܐܐ ܕ݂ܗܰܝܥܽܘ̱. 
ܘܲܒܩܼܐ ܣܐ ܡܶܐ ال 5 ܢ ܐ ܡܰܝ ܒܰܫ ܐ 
ا ا 0 ܰܕܰܳܫܐ ܘܢܰܝܫܰܕ | 

مل ܗܢܘܢ ؛ ܕ݁ܰܐܦܨܰܒ݁ܽܘ لمج ܕ ܘܨܰܡܗܽܘ̇ܢ 
١‏ مرهه ؤخلا وما اإفت حجر جلا ܢܬܐ 
34[ ܐܩܪ ܗ جا ا 
ܐܝܐ ا 0 :1 الكت (ܫܬܘܺܝ خعديضكللة ܗܘܪ ܩ݀ܒܰܠ 
ܕܚܠܘ ܐܓܡ ܠܘܝ ܝܪܐ ܘܠܦܐ ܕܠܐܠܗ. | ممم ܟܬܐ ܐ | 
ܗܘܐ ما د09 ناه نيا و#خانا 0 :0 
حا ܠܠܝ و مقددة كن اه ميك مها 

1 9 ܢܗ ܢ لاي لد ند 7 
20 1 و ܪܘܚ 5قدلا ܿܘܲܵܢܵܡܿܐ ܠܰܟܠܗܰܝܶܡܙܺܝ تك ܒܲܘܫ̈ܚܐ܀ܬܫܠܬܵܐ ܐ ܗ ܬܐ 
ܗܣ.ܢ-1 3 ܝ حاسم ܨ ܨ ܘ݂ܰܣܕ݂ܽܠܢܐܗ ١‏ 
ممراح' لهت دحا مدو ما حت ܡܨܝܠܬ݂ܵܐ هده 790 ܢ ܠܝ 
ܵܐ ܨ 3 هاه 0 ` ܰܐ جا 
ܫܡ :13 ا كا كت ` 
طلا هه ]| كلا ا .ܝܟܐ ܒܪܠܐ مد ܕܵܝܘܵܐ 
ܠܰܫ ܗ ܘܪܓܐ كنا وواسقح ܒܰܣܝܚܵܐ لاا اش 
1 ܠ 
.7 ܛܚܕ ܐܐܫܳܬ݁ܽܘ ܢ ܝܐ : ܢܳܗ 
ܕܘ مر ا $< ܒܳܐ من ܕܽܘܒܩܶܐ ܩܕܡܝܐ ܚܰܬܕܡܵܐ ܕܐܫܲܪܒܐ ܣܐܘ 
ܰܕ݂ܩܫܐ »ܬܚܐ :7 ܗܘܗ 0 ܕܘ ܙ ܕ̈ܝܘܐܠܰܘܣܝܘ̇ܤܒܶ ܰܡ 


12 
3 
ܕ݁ܰܡܫܶܠ݈ܦ݂ 


المقدمة 


كثيرة هي الفوائد التي يجنيها المؤمنون من السير الروحية؛ ووفيرة 
هي الثمار التي تكون كالدواء الناجع للمرضى وضعفاء الايمان 
والمنتابين بالمصاعب والضيقات الشديدة والمعرضين للاهوال والأخطار 
في هذه الحياة» وما أسمى العبر وابلغ الدروس التي يستخلصها عبيد الله 
الخلصاء المستقيمون من قصص وبطولات الشهداء والقديسين الذين 
حاربوا وناضلوا ضد البدع والضلال والطغيان» وضحًوا بدمائهم الغالية 
كقرابين طاهرة على مذبح محبة ملكهم الذبيح شهيد الجلجلة, فهم 
يستحقون كل الاطراء والثناء وكل المديح والتقديس بل التطويب 
الخالد لاجل بسالتهم وجهادهم, وهوذا اليوم يحتفل ابداً بذكراهم 
وتمجيد اسمهم من ابناء الكنيسة الذين يتشفعون دائماً بصلواتهم 
وأدعيتهم . 

لقد رغبت ايها القارىء العزيز ان اقدم لك هذا الكتيب الصغير 
الذي يحمل قصة طريفة جليلة من قصص هؤلاء الابطال الشجعان 
المليئة بالعزاء والإيمان والمحبة, الا وهي حياة وبسالة الفتى الصغير 
عبد المسيح من مدينة سنجار في شمال غرب العراق القريبة من مدينة 
الموصل» كيف اهتدى الى الإيمان بالسيد المسيح على يد رفاقه 
الفتيان الذين استطاعوا ان يرسخوا محبة وحياة المسيح في قلبه وعقله 


ܠܵܓܵܐ܀ ̈ أححه ܦܬ݂ܝܐܚܳܐ ܒܬܙ̈ܠܝܼܬܵܐ أن ܘܝܘ ܕܢ 
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1 .2 ܡܝܐ 
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| 000 ܐ ܠܵܗ ܫܘܒܘ 
اك يمرا ܫ من وعم ܢ 


ܐܟ݂ܰܠܰܢ . ܐ ܪܫܠܡ - 0 5 ܫܒܠ هنظ أنه ܡ 
7 جيب ܡ 


وضميرة حتى حملوه على العماد باسمه اللاأقدس, واستطاعوا ان ܢ 
بقوة وشجاعة قاوم بها اباه الطاغية الذي عذب ابنه العذابات القاسية 
ܓܓ 1 ܚ به بالجنوك وبواسطة ابنه وحده نال الشفاء عندما ܨ 


لقد التمست من نيافة سيدنا المطراد مار ديونيسيوس بهنام 
حجاوي رئيس ابرشية القدس والأردن ان يترجم هذه القصة عن 
السريانية بلغته العربية الفصيحة, ليتسنى لابناء الكنيسة ههنا في 
القدس او غيرها من قراءتهاء خدمة تتراثنا السرياني العريق وادبنا 
الكنسي الرفيع» وللرب وحده السجود الدائم والحمد المتواصل مع 
التمجيد والشكران الى الابد. 


5 :11 الأب شمعول ي. جال 


مر ‫ ?£ 


02 ܐܠܗܐ ܐܥܢܼܕܟܠ 

ܟܬܒ ܝܫܢܐ ܬܫܝ ܐܝܫܕܩ ܗܝ ܥܒܕܐܠܡܣܢܝ 
ܐܘܒܲܝܬ مفى ا ܕ݇ܬܐ ܕܓܵܒܐܐܕ݂ܰܐܠܳܗܳܐ خخ لشيس ܕܕ ܗܵܐ حأ | 
ܕܺܐܐܰܘܗ ܨ ܫܠܠܗܐ ܫܝܐ حر' لديا ܝܗܘܝ ܢܓ ܠ حي دربا ܡ 

جمنة مشخطاأة. || ܚܟ ܡܸܠܰܝܢܳܐ ܕ مَذلد|(390 ܠܡ )) حر كرت 
ܢ 2 ܝܐܕ ܢ ܢ ܬܝ ܦܝܐܗ ܘܼܬܐ( ܨ 
ܐ| ܨ ل ا .]| ܳܐ 
و ܗܳܐ قم ول ܨܣ ܗܘܐܬܗܒ݂ܙܝܳܐ܆ 00 ܢ ܡܓܵܘܘܢ | _ 3 
5 ܐܠ دول الكمؤ | ܡܶܐ݁ܽܘ܆ ܐܝܟ ܒܰܪ خط لمين: ܐܰܢ ܐܝܰܬܰܘܗ݈ܝ 
وه أ ܘܰܫܠܵܗ ܗܘܐ ܐܫܝ 30 ܠ 
ܗܘܐ ܒܠܸܨܬܵܐ ܕܫ : ܥ : اعد واه | ܰܝܐ 3 ينه 


000 حيتت رم ܐܠܟ̈ܝܗ ܪܓ ܗ ܗܣ 


3 9 09 اوه كوه 
ܐܓ هه ܓܓ 


ܚܝ 
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اعنى 99 ܫ الله عبد 5 


نات اكلا ترسك لتدييونانية 7 ` 9 فيرخ 
1 1ع ]كتوق جا 7 ` 
اليهودية مزدهرة في نواحي ار هناك رجل 3 من مدينة 
سنجار غني ان ذو اموال طائلة وعبيد واسمه لاوي 1 لليهود. وله 
اولاد سلم لكل واحد منهم إدارة قسماً من امواله» وكان اصغرهم بن 
5 ال 7 شو و كان 5[ وتاك :¦ 
وكان يرد ساعة شرب الماء الى حيث يجتمع الرعاة لسقي قطعانهم. 
وكان اقرانه من جيله يجتمعون هناك» وبينهم مسيحيون ومجوسء ولانهم 
كانوا يترددون هناك دائماًء فكانوا يجتمعون ويتناولون الخبز والطعام 
معاً. حتى يبقى اشير منزوياً وحده. اذ ليس ܘܫܬ رفيق يهودي يؤاكله. 
وكان يشتهي ان يأكل مع الأطفال المسيحيين. وكانوا يرفضونه 
ويبتعدون عنه ولا يدعونه يشاركهم الطعام. وكانوا يريدون ان يتنصر 
مثلهم» وكانوا يتحدثون دائماً بقصص المسيح والقديسين والشهداء 
وبطولاتهم كما سمعوا من ابائهم. 


كاذنا اوه «تأحقد. ل أن ` ܗܳܫܳܐ وكا وميك ܆ܘ / 
ܩܲܪܝܼܒܲܝ ܒܬ 5-5 ` 3 ܢ ܓ ܠܗܠܘ اج 


ا ܽܬ 

ممح ܛ 3 ܕܗ 

ܓ : ܝ ܕ 

0 ܨ ܒ ܛܰܢ ܕܘܠ 6 
. حرا ܡܶܢܛܰܛܺܝܘܪܰܐܝܠܝܢ ܘܰܢܩ ܡܗ تع ١‏ خلوب وم ܠ .5 نمه 
ܠܗܘ حم 3 ܘܠܘ ܡܪ ܠ :ܘܡܝ ܬܝܢ وك لله ܐ 

ܠ 200539 :اذهب امه | ܦܟܕܘܿܦܙܘ܆ ܓܓ 

ل ܨ 1 ܠ݂ܶܰܠ ܕܦܰܒܠܝ ع ܗ 


وفى أحد الأيام وبينما كان الفتيان مجتمعين» وقد اوشك وقت 
الغذاع ذنا أشير منهم كاذ : يا اخوتي 5 ± ١‏ كل معكم 9[ فلا 
تغتاضوا مني. فاجابوه قائلين: عندما تعتمد بالماء باسم المسيح وتصبح 
مسيحياً تشاركنا الطعام. اذ لا يسمح لاشتراك المسيحيين مع اليهود في 
الطعام. فقال لهم اشير هوذا الماء, فما العائق من ان اعتمد؟ فأجابه 
الفتيان ليس هكذاء بل تعتمد في الكنيسة على يد الكهنة, فقال لهم 
اشير ان الكنيسة بعيدة والكهنة ليسوا بقربنا» وبسبب خوفي من والدي 
واخوتي» هوذا فرصة الآن, ولا يطيب لي الانفصال عن وحدتكم لثلا 
يفتر استعدادي ويتلاشى تفكيريء فاذا كان إلهكم المسيح ܩܐ ويقبل 
الروح المتواضعة اكثر من الذبيحة الكاملة كما علمتموني» فسوف يقبل 
ذبيحة عقيدتي الصافية ويرضى باستعداد قلبي ويكمل بواسطتكم هذا 
5 ¢ 0300 34073( فووا @ 
وعمدوني انتم باسم المسيح وهو يكمل عملكم وتقديسكم. حينئذ لما 
96:0 ا لعي ܓ 5 0 7 7 5 
ونادوا جميعهم بصوت واحد قائلين: ليعتمد عبد 086 باسم الآب 
والابن > فارفق أيها المسيح إلهنا وإله الكهنة كل الالفاظ 
المقدسة التي يتلونها على المعمودية مع هذا الماء وكمل عبدك هذا 
واجعله معتمداً كاملاء وعندما غطسوه ثلاثاً في الماء كما قد تعلموا 
وعاينوا رفعوه ودنوا فرداً فرداً وقبلوه وحملوه وزيحوه كمعتمد جديدء 
7 597 بق لوت لوا 5 
واحتفلوا به مكرمينه كالعريس يوم زفافه» وتجلى وزها منظره» وسطع 
وجهه عند صعوده من الماء لأنه قبل القوة الإلهية. بواسطة كلمة 


مقي بيدا ܗܿܢܘ̇ܢ܂ و 1 ܟܢܫܐ ܝܢ 


11 ܗܵܢܘ̇ܢ 026 وه ܘ | ܗܝܝ ܦܒ 
ܡ݂ܳܕܳܐ ܬܡܺܝ̣ܙܿ ܗ 3 ܗܘܬ 
ܢ ܝܐ ܘܝܢ 


ܠܓ ܠ 0-5 5-5 ܠܬܐ :13 < ܗܘܘ : 


918 3 3 ܓ 0 3 
ܫܝܟܠ ܠܠܬ ܗܒܠ ÷ 0 حا 
ْ مهأ ܠ ܙܤܼܲ ܕܝܢ ححا ܟ 0 1 ܢܗ ܐ 

ܰܚ لجن ` 7 ܒܳܐ ܘܕܐ 27 ْ 
ܣܵܘܕܰܛܠܶܐ | ܕܗ̈ܟܐ܂ لوه دس 0 ܚ 2 ܡ ` 

ܓ ܘܽܗ݈ܝܬ ܐܝܝ ܐܬܠܬܘ 3 ܫܡܠ 6 | 
ܕܕ̈ܟܙ|. 7 ܘ ܪܢ 5 3 ܟܘܢ ܐܘ 2 ܒ ܕܗܕ 0 ܠܰܒܳܕܐ 
4 ܡ < 0 ܡܥ مه وم || 
ܠ ܟ ܨ ` ٠‏ 


ا 
90 أله ܒܗ̇ مها ܦܐ ܚܺܝܕ مد ܗܐ كبك كه 27 
ܠܙܠܝܼܬܗܢ ܝ ` ܕܗܘ ܘܠܝܝܐ܀ܢ $ | 
ܡ ܒܰܡܽܘܽܗ̱ܝ ܆ 


ܥܰܒ ܕ 3 ܡܰܠܰܠܘܰܐܰܠܠܟܺܝܬ اكات 
533 1 1 ܠ ` ܒ ١‏ ܡܳܪܳܐ ܙܗܿܟ ` ܘܟܰܠܠܰܘ 9 


اولئك الفتيان الانقياء الطاهرين» ودعوه باسم عبد المسيح. واندهش 
الرعاة والمجوس من هذا الحدث العجيب الذي تم على يد هؤلاء 
5 75093( 5 5 طيباً : الجو من , اولك الفتيان 
الطواهر. ووقع عليهم خوف شديد وهيبة وكانوا يتحدثون مع بعضهم عن 
عظمة سِز الومسمعهمين. 


وبينما كان هؤلاء الفتياك مجتمعين ومرتقشين كانوا يشجعون عبد 
المسيح للتمسك والمحافظة على الامانة التي قبلهاء والا يعتبر الموهبة 
إل - 9 9 :9 0 هود 7 \ 
فقد وعدهم باعظم واهم من هذه الطلبات والامنيات ܕ[ ܐܫܛ ّ اذ كان 
يضطرم في تفكيره» ويفاخر باسم المسيح, وكان لاحد الفتيان في اذنيه 
75 09 5 انه 5 91 انها 9 ` 995 775 ]¦ 
يثقبون اذان ذكورهم, فاذا حسن لديكم هلموا نثقب اذن اخينا عبد 
المسيح ليثبت مسيحيأء ويقطع كل رجائه من اليهودية» ويبقى مؤمناً 
حقيقياً عميقاًء فنضع في اذنه احد هذين القرطين اللذين في اذني 
كهدية وعربون مناء فيثبت في الله ونتأكد نحن ايضاً من صحة 
مسيحيته. فوافقه الجميع وهو معهم وقالوا نعم هذا الرأي» وهكذا ثقبوا 
اذنه اليمنى وعلقوا فيها احد القرطين الذهبيين المقدسين» ثم ذهبوا الى 
قطعانهم مسرورين منتظرين ما سيحدث له من أبويه. 


وعندما جاء المساء وعاد الى بيت ابويه,» دخل توا الى عند امه 
فرأته وولولت قائلة: يا بنى آشير ماذا جرى لك؟ وما هذا الذي فى 


ܐܕ اكد 6 0 ܡܒ <( نأ 5 
] ܫܡܠ ܠ ܒܡܽܘܣܐ ܕܘܫܐ ,فكلا كع . ولا :ܐܢܣܚ 
ܐܐܘ ووَحرا حبيمى!| 2-9 1 ܐ ܕܐܕ ` 


¢ ܘܐܢ ܢܓ ܒܘ 6 0 ܐ 4 5 
ܕܡܘ تحجر ܠ ܰܝ :ܐ ܝܰܨܥܳܐ ܐܐ : ܘܳܐ هاه همل )رثا ܘܢܝ 


ܠ ܦܗ ܣܟܡ ܐ 
ܘܹܐܫܬܵܘܕܵܝ 0 مكحب لات ܨܓ ~ 


ܟܦ ܘ ` : 
5 مجن 0 3 0 < ܨ 7 ܥ 
ܡܢ ܦܘ݂ܵܟܗ܆ܘܐܗܵܝܪܵ| اذى ܒܐܝ݇ 5ه ܘܵܐ جد ܘܐ 


حابن ܡܳܐ وات 15 ܠܓܘܲܫܳܠܵܗ ܼܝܐ ميجن" ܘܘ 
ܝܝ ) هم 25 ܡ ܒܽܘ̣ܙܗ݈ܝ. ܟܙ ܟ و 


: ܢܚ 
ܠܲܠܓ݇ܘܐ ܠܒܰܚܰܠܬ݂ܳܐ ܘܢܲܦ݂ܠܸܠܚܵܘܗܝ܆ ܡܰܠ وسح او ܐ 1983 
ودح خنصاك. ٠‏ هت ܕܝܢ كك يها مم 9 ܠܐܬ ܠ 0 دجاه : 2 


اذنك؟ من اضلك وجلبت علينا هذا العقاب؟ الم تسمع ما جاء في 
ريع فودة/ يا ܝܝ ܐ .««ألا تثقب اذن ذكر في اسرائيل)؟ إلا العبد 
197 مع سيده الى الأبد؟ فاذا احسٌ والدك سوف 
يكون المدان الاول من |ܐܬܐܘܨܚ) فماذا اصنع لك يا بني؟ لا اعلم ولا 
9 9:15 :7 00[ اس { عرفو © ل 
تضطرب افكارك فانا مسيحي من الآن وانا عبد للمسيح الى الابد 
وسأخدمه لانني احببته فهو ربي وإلهي» وشريعة موسى لا تشجب العبيد 
الذين يحبون اسيادهم. بل تقرر بأن تثقب اذن العبد الذي في باب بيت 
سيده, فيبقى خادماً وعبداً الى الابدء وهذا ما حدث لي هذا اليوم» فقد 
ثقبت اذني على باب المعمودية وقطعت عهدي مع سيدي الى الابد. 
فقالت له امه كيف اصبحت فجأة مسيحياً؟ ومن جعلك عبداً للمسيح ¢ 
ومن علمك ما تنطق. به فأجابها القديس» الذي قال لتلاميذه كل من 
يؤمن بي لا يخزىء ولا تهتموا بما تحاجون به اعداء كم. هو علمني ووعد 
بتعليمي. واخذ يسرد لامه كل الاقوال التى سمعها من الفتيان رفاقه 
وكيف عمدهوه بالماء وكيف زال عنه كل الكفر والالحاد» وتعطر برائحة 
المسيح الزكية. وكانت امه تنصت اليه بحكمة وروية وتسمعه وتتفحص 
وتتعجب من كلمات النعمة التي كانت تخرج من فيه وكانت مندهشة 
من بهاء وجمال وجهه من الشذا العاطر الذي كان يتأرج من ثنايا 
جسمه الغض البهي» وقد اخفته امه عن مرأى ابيه شهراً» وهي خائفة أنه 
إذا دآه فيغلي عليه غضبه ويتقد حدة وغيظاً ويقتله خوفاً من اليهود 
وخجلامزخ شعبةم> انها القديس فكان يسبق قطيعه الى :` 


مقاط حيا ونه[ ܥܡ ܝܝܰܒܪܰܘܗ݈ܝ كلك مَممداء 9 وها هات !| امن 
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أمخت كمه دإ مجه 0 1 ܘܠܐ ܕ 
ܢ ܡ ܪ݁ܰܚܨܰܝܙܺܝ̣ܢ ܗܘܘ ܠܗ܆ ' احهب نمت .` 


ܝܐ ܨ رفاقه طوال النهار ويعود ܠ ويحتبىء 8 احضاك امه. اما 
الده فلاهتمامه الزائد واستغراقه في التفكير بالامور العالمية» توانى 
ܛ رويبته والااستفسار عنه. 


لكن بعض اباء اولئك الفتيان المسيحيين عندما اجتمعوا فى احد 
لايام في الجدى 3551 النشاك' الق د $ في ܐܥܝܐ في 3 ةديمع 
لشهيد بابولا والاولاد الثلاثة الدقن استشهدوا معهي وسمعوا قصة 
القديسين, فصار هؤلاء الفتيات يتحدثوك مع بعضهم 55 سمعواأ من 
"ܚ حيث كانوا يجتمعوك فيه اثناء الورود 2 5 552 سمع 
لك القديس تلك القصص اتقد 5 بالاكثر» واضطرمت فى احشائه 
3:0 × يل 0 ܡ ܨ الاعتراف ܥ 

- 8 - ( 5 75 ` 7 ىا 0 
كات ا في بيت مظلم نحت ارش ܢܝܫܝ ܝܢ ويشقى بضراوة ܗ 
بناء داثان وابيرام. وكان يتنهد بزفرات وحسرات من اعماق | ܛ )ܘܢܬ 
كان يهدس في تفكيره متذكراً رفاقه الفتيان واقوالهم عن المسيح 
الاتكال عليه. وبينما كان يتقلب بين انياس هذا الشقاء والتعاسة. اذ 
جد بغتة شاباً وسيماً ضرب بقوة على باب الجب وفتحه ܕܘܬ يمينه 


رفعه ܢܫ واصعده م جوقة ܠ المحيطين به وكانوا يصرخوك 


ܘܗ̈ܨܝܢ ܗܿܦܪܬ݀ تكهده ويم حدمي وأاخما. دإ كه ܠܠܡܐ 
ܡ ܒ اواج مامد الكك. د ܢܬ ܟܠܝ ܆ ܆ وات ܛܐܚܘ ܠܠ 

ه ̈ܩ ܚ ` كب و وأ ܠ ܠܠܝܐ ܗܣ 
ولا اخ حك مه تكاس ܗܢܐ ܘ ܢ م 5 


2 > 


ا فر حم هوأ كيم :لكب ܒ ا قج سيل دراوت 


كبش نه ܚܨ 000 وووة كا .0 ܥ ܬܠܝ معي د 1 ܘ ܗܳܠܝܢ 
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9:0 : ارتياحه وهدأت نفسه وتعزى» وسأل ذلك 
الثئان وهاو مجك قائلاً: من انت يا سيدي؟ فقد احطتني بهذه 
العناية والاهتمام وخلصتني من تعاستي؟ فأجابه الشاب انا هو المسيح 
الذي اتكلت علىٌ ودعوتني, والآن تقوى بي ولا تخف ولا تقلق» هوذا 
منزلك معد مع الشهداء القديسين, واكليلك محفوظ لكء وبعد قليل 
سآخذك عندي. ومنذ ان لبستني من الماء بيد الفتيان رفاقك, وجهت 
نظري اليك لتثبت في ميراثي. وبينما كان القديس في غمرة الحيرة كبا 
ساجداً امامه قائلاً: يا إلهي وسيدي اسجد لك واشكرك واعترف بك 
لانك خلصتني من ظلام هذا الشقاء فقل لي يا سيدي من هم اولئك 
الذين يشقون مثلي» فهوذا قد اطبقت البثر فاها فوقهم. فأجاب المسيح, 
انهم رجال ابناء شعبك وانساب ابيك الذين نكلوا بي فأجاب القديس, 
لا ترفع عنايتك عني وثبتني لاكمل مشيئتك واكون نذيراً او مبشراً 
بالحق» واهلني للتمتع بنور وجهك. 

وبينما كان القديس يتكلم بهذه الاقوال في حلمه؛ استيقظت امه 
على صوت هذيذه وحديثه؛ وايقظته قائلة: ماذا جرى لك با بنى؟ 
بماذا كنت تهدس» وبأي الاقوال كنت تتكلم؟ كمن كنت تكلم صديقاً 
لك! فأجابها القديس وهو مرتجف, كنت اكلم المسيح الذي آمنت به 
واعتمدت باسمه» وهو الذي نشلني من جب الهلاك وخلصني من اعماق 
الهاوية المظلمة. فقالت له امّهء كيف هو منظره يا بني؟ فأجابها 
القديس» انه شاب جميل الطلعة والمحياء يلمع وجهه ويشع نوراً وناراًء 
قميصه ممزق وجنبه مفتوح ويداه ورجلاه مسمرات» ومكتوب فوق ثيابه 


ܕܡ جعي | ܘܵܐ ܐܠܕܘ ܪܰܐܠܗܐ م ܫܒܠ ܝܝܠܸܰܐܝܬܐܗ _ ܙ 
له دهان( ܓ ܕܣܐܘܕܐ 1 ܠܠܐ ܕܐܬܠ̈ܟ݂ܶܐ. ܙܝܐ ܦ ܚܝܢ | 
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هذا هو الذي صلبه اليهود في اورشليم» وحمل بشخصه ذنوب واثام ابناء 
دمء هذا هو حمل الله الذي حمل خطيئة العالم» هذا الذي يهياً الجهاد 
الشهداء ويعقد الاكاليل للابطال الظافرين» وقد عاينت ابناء جيلي 
الفتيان يحتاطون به ويصرخون يا رب خلصنا يا رب نجناء مبارك | ܨܢ 
باسم الرب الشعانين في الاعالي» الشعانين لابن داود. فمنهم كان 
يزدان بالأكاليل البهية حاملين اغصان الزيتون بايديهم؛ ومنهم كانوا 
يهتفون به بدماء اعناقهم مقدمينها له هدية عوضاً عن عقود الذهب, 
وكانوا يصيحون وهم مرتقشون فرحونث: هذا هو إلهنا الذي رجوناه 
وانتظرناه؛ لنفرح ونرتقش بخلاصه. وانا يا اماه اشتهيت جداً ومنذ زمان 
ان احشر في اجواقهم واختلط في صفوفهم, وامدح وانشد انغامهم 
والحانهم الشجية» فلم يسمح ܐܨ والآن فانا اشتاقه كثيرأء ويا ليتني 
بقيت في سباتي وحلمي مع ذلك الجمع المحبوب افضل من هذه اليقظة. 
ان ذلك المنظر وذاك الحديث في ذلك الوقت لأحبٌ الي جداء بالحقيقة 
قلما تجد نفسي وقتاً طيباً للخروج ورآء ذلك الحفل البهيج» لقد سبي قلبي 
بمحبة تلك الرؤياء وما احلى وافضل الموت مع اولئك من الحديث 
الممّل على تصرفات ومصائب هذا العالم وابنائه. 

ولما سشسمعت :امه هذه الكلمبات» تنهدت وتحسرت في قلبها 
وامتلأت نفسها انذهالاً. وحفظت في قلبها كل هذه الاقوال التى نطق 
بها. وكانت تحترس وتحذر من ان تعلنها امام ابيه واخوته. وقالت 2 
بني لا تضطرب افكارك» فكثيرة هي الاحلام الكاذبة وتحتاج الى 
مفسرين كأحلام يوسف وفرعوذ, ودانيال وملك بابل. اما القديس 
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فأجابها اذن يا اماه لتكن بداية كرازتي وتبشيري ورسالتي بك ومنك 
فاسمعيني وآمني بما آمنت به ومستعد ان اموت لاجل حقه. اما هي 
مه به 4 الوك بيد للععدم عنياءوارت أ ليحي ووه 
فأجابها القديس لا تبكين يا اماه ولا تتضايقين» فهوذا عظام يوسف 
امست سوراً منيعاً لبني شعبه بعد ان بليت فصارت دميماً وحضيضاء فهي 
حية لا تموت» فلولا تكن حية لما قال الله لموسى: «انا هو إله ابراهيم 
وإله اسحق وإله يعقوب» فتأكدي بان جميع الذين يموتون على رجائه 
هم احياء له (لله) وانني 9 9 0 3 ا ا 51390 
متضرعاً بان تؤمني بالمسيح وتعتمدين باسمه فتخلصين من عذابات 
الذين ظلموه لكي يكمل فرحي فيك؛ بما اني ابنك وتكمل فرحتك 
وسرورك بي. فننعم معاً الواحد بالآخر في العالم الابدي» وتكونين لي 
اما وأختاً من المعمودية. وتذكري يا اماه تلك الرؤيا التي قصصتها 
عليك ولا تبرح من امام عينيك كلماتي التي نطقت بها امامك. فاجابته 
امه, أذعن يا بني وأومن وعندما اجد فرصة سانحة اكمل افكادنا 
باختفاء عن ابيك واخوتك» حيث اذا سمعونا يا حبيبي سيقتلوننا. اما 
القديس فأخذ كيسه (زوادته) وعصا رعايته؛ واستودع امه بالسلام 
قائلا: اودعك للمسيح سيدي» ساذهب الى رفاقي الفتيات» فلا تتاخري 
يا اماه ܨ وقد أشار القديس عن قتله واعتراف امه. 
وعندما خرج بقطيعه كالعادة, استقبله احد الاساقفة من بعيد وهو 


يسير من قرية الى اخرى. اما هو فاسرع مقبلا اليه وخر امامه ساجداً 
قائلا: باركنى يأ سيد ي وأوسمني ܣ ܪܐ ܝ ܢ وكمل معموديتى ܰ فقال 
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له الاسقف كيف عرفتني؟ ومن اطلعك عني؟ فانا اسير ببساطة» اجاب 
القتديس الذي اطلعك عني ومهد السبيل امامك للخروج بطلبي هو الذي 
انا مستعد لااجل حقه ان اموت دائما. فتعجب الاسقف من كلامه وقال 
له: نعم انا ايضاً امرت ان اخرج في اثرك واباركك قبل استشهادك, 
ووضع يمينه على راسه واعطاه موهبة الروح قائلا: اذهب بقوة الروح 
القدس وليسرٌ بك سيدك فاستعد لتلبس آلام المسيح, والفتيان الذين 
عمدوك هم مدعوون لامور اعظم. وهكذا انفصل ذلك الشيخ عنه وذهب 
في طريقه, اما القديس فعندما بلغ الى رفاقه الفتيان» اخبرهم عن 
الرؤيا التي رآها والتقاءه بالاسقف, وبكل ما صادفه في الطريق وما 
سيصادفهم, فتملكهم الانذهال والدهشة وتأكدوا بأن معموديتهم قد 
تثبتت» وتمنطقوا بالقوة التي تدرع بها عبد المسيح وبالرؤيا التي رآها 
والمواهب والمنح الروحية التي اعطيها اي سر الميروك. 

وكان يوم جمعة ويصبح بعده ܐܚܝ وكان عيد حافل في ذلك 
اليوم لليهود. حيث هيأ ابوه حفلة شراب عظيمة:» ودعا اليها جميع 
احبائه للعشاء, وارسل عبيده الى جميع اولاده وامرهم بالعودة من 
قطعانهم ومراعيهم وحضورهم قبل دخول السبت. اما القديس فعندما 
7 ܕ 3 2200 إن ܡܡ( ¬“ 9« ± 
وادخلوه الى 5 ولما ابصر ابوه واليهود +  :‏ القرط الذي 
في اذنه اضطربوا وارتعبوا جداًء فسأله ابوه بعنف» آشير من اضلك وصنع 
هذا بك؟ الم تعلم ان هذا هو زي وطابع العبيد المجردين من الحرية؟ 
فأجابه القديسء لا تنزعج ايها الشيخ, انني اعلم هذا ولكنني قد ختمت 
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نفسى ذاتها عبدة للمسيح الى الابد وانا مسيحي» وعندما سمع ابوه ذلك 
احتد جداً وصفعه على وجهه؛ والقى به رمياً وسط المدعوين ووطأه. 
فالتمسه المدعوين قائلين اتركه انه ولد صغير لقد فقد.صوابه, لاا نحقد 
عليه اليوم ولا نبلبل حفلتناء انه عيد فلا يجب ان يتخلله شغب» فصمت 
جميعهم وجلسوا للاكل» واستدعوه بتملق وتزلف وتحايل ليأكل معهم 
فأجابهم لا تضلوا انا مسيحي ولا يحق للمسيحي ان يأكل مع اليهود 
فالتحف ابوه بالخجل من هذا الكلام, وهم ان يضربه., فلم يدعوه. 
وطلبوا من القديس ثلاثاء هلم وكل معنا فيهداً غضب ابيك». ونحن 
نسكت عن تجاوزك الشريعة بسبب ما وضعته في اذنك ܐܫܝ لباقتك 
وتأدبك واكراماً للعيد 5 والآن اذعن وهلم وكل. فأجاب 
القديس لو تعلمون ما حدث لي ومعي» ربما لا ترهقوني وتجبروني 
للاكل معكم. فان البرقع لا زال موجود على وجه موسى واضع الشريعة. 


5 هذا تعحبوا من|الرموز وداهشوا - 50 
وخاطبوا بعضهم بعضاً, ربما ابصر رؤياء فهذه الكلمات ليست لمجنون» 
وليست صعبة ومستحيلة عند الله. فأمور كثيرة وعظائم حدثت للانبياء 
في صباهم كما لموسى ويشوع وجدعون وصموئيل وداود وارميا ودانيال 
واطفال بيت حاننيا والاخرين» فليست صعبة وعسيرة جداً ان يخرج من 
شعبنا وقومنا رجل الاعجوبة المثير» فقبيلتنا ليست صغيرة في اسرائيل» 
وان شريعة الله هي فخرناء وبينما ܦ يتكلمون بهذاء كان والده 
5 5 قل لنا ايها المتعقل المحبوب بين الاخوة 
ما هو الذي لا نعرفه؟ اكشف ܐܝܐ لنتعلم» اخبرنا لنعرف» فقال لهم 
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القديس» الذي قتله اباؤكم في اورشليم قد رايته انه حمل الله الذي 
اعلن عنه يوحنا في الاردن» واعتمدت باسمه ومستعد ان اموت لاجل 
حقيقته» وانتم ان لم تفتخروا بمعموديته ستلحقكم ذنوب ابائكم 
ܓ ذاك ܚ الزكي الذي سفكوه فافتديت به الشعوبء, لانها 
اعترفت وآمنت ܢܼܘ اما الذين صلبوه هلكوا وابادواء» ها قد بشرتكم بان 
ترفعوا البرقع المسدل على قلوبكم, وامنوا واعتمدوا وتطهروا. عندثذ 
امتلأ الجميع غيظاً وحدة من هذه الاقوال» واستل والده السكين لابادته. 
سا ܣ 9( 
وتأكدوا - (الوالد) قد قرر قتله. لقد قام ابوه لاوي بقلب مرير قاس 
واخذ بيده السكين من على الطاولة التي امامهم واسرع وراءه بحنق 
شديد» اما الفتى فركض ܝ الى الوادي لقد جاء عبد المسيح راساً 
: 85( 57 الماك رودي " 3 كفو 
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تلميذاً لموسى فلا تشجب نفسك باجتياز شريعته وان كنت للمسيح كما 
انا لا تدنس يدك بدم عبده؛ ¥ اتضرع اليك خوفاً من ان اذبح لاجل 
المسيح» بل لكي ”لا“ تكون جزاراً ومستحقاً الهلاك المضاعف. أما أبوه 
فكان يزداد مرارة وحقداً كلما سمع مثل هذه الكلمات» وكان يصر 
سات مر رامنا ار عد ) ل ونان 7 رارارحي: 
كالوحش المفترس الثائر لاراقة الدم, وهو يطلق تجاديفه وتعاويذه 
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اما القديس فعندما بلغ الى العين انحنى امامه ليصلي وهو يبكي 
وكان يتنهد قائلاً: ايها المسيح الذي صيرتني من الماء وقبلتني بعداد 
المعتمدين على هذا العين» افتح الباب لادخل الى فرح شهدائك, 
واختلط بزمر ابطالك, اني اقدم لك دمي قرباناً طاهراً فاقبلني رائحة 
زكية ترضي رحمتك, واجعلني اهلا يا سيدي لاسبحك مع اجواق 
المظفرين رفاقي الذين ابصرتني اياهم وهم يسبحونك بشعانينهم, 
واستطرد يقول: انني آتي الى مذبح الله والى الإله الذي يفرح صبوتي» 
اعترف لك بقيثاري يا إلهي» فلا تحسب لابي هذا المضطهد خطيئة» اما 
امي التي ولدتني وترعرعت فوق ركبتيها فاجعلها ان تكون اختا من الام 
الجديدة المعمودية» واما وشريكة بالحق والمكافأة المحفوظة للذين 
يخافونك» كن معيناً ومساعداً يا سيدي لجميع الذين يكملون تذكاري 
وينادون بواسطتي باسمك؛ اجب سؤالاتهم, وكن يا رب مضمداً وبلسماً 
لجراحهم» ومفتقداً لنفوسهم واجسادهم, ولتحل البركات في بيوتهم, 
ولينجوا من ابليس ومكائده وقواته, ولتطهر نفوسهم, انني اهرق دمي 
ذبيحة واقدم ܓ« ضحية وقرباناً حياً عن كل ما وفرته لي ¥ ܠܙ 
خادماً لك؛ ونشلتني من الهوة السحيقة» وجعلتني من ابناء حقيقتك, 
ونذيراً وبشيراً باسمكء» ولم تشمئز من دنسي وحقارتي» ولم تبتئس 
عظمتك من وضاعتي» هوذا احني لك ولاجلك عنقي ضحية كالحمل 
للذبح» صرت غريباً لاخوتي وبعيداً عن بني امي» فاين أنتم يا رفاقي 
الاحباء؟ هلموا وعاينوا جهادي لاجل كرازتكم, هلموا وتمتعوا معي 
بثمار تعليمكم هوذا اكمل مسيرتي فعلياً في الطريق التي نهجتموها لي» 
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هلموا وكونوا ندماء في عرسيء وارتشوا معي في الوليمة الدموية المهيأة 
الاصدقاء, اليوم الذي فيه يدعى الأحباء» من ترى اخبركم عن شدتي 
الملقى فيها لتشتركوا معي في جهاداتي. استودعكم السلام وصلوا لاجلي 
لاكون مستحقاً ان اراكم في وليمة العريس السماوي» استودعك السلام 
ايتها الام التي ولدتني والبطن الذي حملني» امكثي بالسلام ايتها 
الوكبتان 0 0 00-2 والثديان اللذات ارضعاني, استودعكم السلام 3 
اخوتي 2 امي 5 ليتكم كنتم لي اخوة من حم المعمودية وحميمها. 


وبينما كان القدريس يصلي وينطق بهذه الكلمات وامثالهاء 
ويبكى الى الله بحرقة ومرارة» ادركه ابوه كالاسد الهصور الظمآن 
لشرب الدماء واحنى عنقه على تلك الصخرة التي كان متكثاً عليها 
وذبحه كالحمل بالسكين وسفك دمه على تلك الصخرة. وكان القديس 
وهو يغتسل بدمائه يصرخ قائلاً: ايها المسيح سيدي بيديك استودع 
روحي» فرجع ابوه الى بيته وقد حِنّ الظلام وارخى الليل سدوله, اما 
اخوته والمدعووك فعادوا قبل دخول السبت مبشرا اياهم لاوي بقتله 
آشير, واراهم السكين ملطخاً بالدم» فعقدوا مناحة وأقاموا مأتماً 1 0 
وكانت امه تتألم وتولول باكية معزية نفسها بالكلمات التي كان 
يحدثها بها عبد المسيح, منتظرة الفرصة لكي تعتمد وتؤمن بالمسيح, 
معتقندة 5 7 - على ايْمان قديسها تستحق"رؤية للبيبها فى 
الحياة الخالدة. بعد زمان حيث بنيت كنيسة صغيرة فوق رفات 99 
فجاءت واعتمدت سرأ عند قبر حبيبها وفي اليوم التالي اي صباح 
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ܝܓ ܀ شرفي لك بالفتيات لسقي قطعانهم حسب عادتهم, فراوا جثة 
القديس عبد المسيح ملقاة وقد ذبح كالشاة وملطخة بدماثه, واخذوا 
بالصياح والبكاء والحزن. والتألم الشديد» وصفعوا على وجوههم 
ناهمين: ايها الأخ الحبيب والعزيز من حرمنا من حديثك وجلستك؟ يا 
ربيب كرازتنا وثمر تعليمنا الشهي, ايها القربان البكر الذي تقرب الى 
المسيح على ايديناء من سيعرفنا ان كان سيدك قد رضي با كليلك 
وشهاذتك ؟ 7 اصعدك من جب الشقاء والهلاك كما اخبرتناء هو 
يكون لك اخاً عوضنا هناك ومعزياً لنا حين حرمنا من صوتك الشجي يا 
عبد المسيح الشهيد السريع, اشفع بنا عند سيدك الذي انت قريب منه 
الآن اكثر مناء ليؤهلنا ان نراك ونمكث معك في عرسك العظيم» ويرتبنا 
في صفوف الشهداء والقديسين, ليلاقيك المسيح بوجه سافر فنتمتع معك 
هناك. 


وببنماء كاكوا يكوك 9 9( ܣ ¦ 
اخذ كل منهم يحفر برأس عصاه في الارض فكونوا قبراً ولفوا القديس 
بثيابهم وواروه بلفائفه التراب الممزوج بدمه وهم يبكون بحرقة وحسرة 
وألم شديدء رافعين ايديهم الى العلى قائلين: اعطنا شجاعة ايها المسيح 
لندعوك, اسمعنا | واستجبناء وكل ما يجب ان يقال على جثث 
واشلاء المعتمدين باسمك اسكب على جسد عبدك هذاء واقبل نفسه 
بحسب استعداد فكره ونفسه وضميره, ووضعوا فوق القبر الصخرة التي 
نحر عليهاء وانصرفوا وهم حزانى يبكون بحرادة ومرارة. هذا ما فعله 
الفتيان لان المساء قد ادركهم وامسى المكان مقفراً صادياء وخافوا عليه 
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ܬܡ نجه حت :در طح نيما كرت | الإالف ܕܝܢ فييث: ܓܠܠ 
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سك مهسلا ܗܘ وك ܗܲܝܡܲܠܢ܆ امه ܕܚܲܘܿܝܵܗ̇ خا كي حو 

ܕܘܐ وكا ܐܢ 5 أسرؤحماها ܰܐ كييحا ܘ ܘ ܐ| ܒ 

جحزا؛ ܘܠܘ ܠܒܲܐܲܦܵܐ ܆ ܀ܫܠܠܘ كز و ܦܰܕܝܳܫܵܐ ܒܕ ܘܠܰܦܰܠܶܦܰܕ݂ܡܐ. ܕܐܫܬܰܘܕ݂ܰܠܘ 

ܕܰܰܠܶܐ ܗܘ ܘܲܕ݂ܡܵܕܶܡ نوكك أ ܦܰܠܳܐ ܬܩܠܸܶܠ. وههمه ܡܰܠܛܽܘܛܰܝܗܘܢ ماحد 

للحلوه. ܰܕ مدوم :ذ وله ܡܣܲ ܪܒܰܐ حا ܣܝܰܠܬܳܐ ܕܚܒܳܙܝܗ .ܕ( ܐܝܙ 
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مله لجممكاز رق + ١‏ ܢ 9 %%{ ܕܰܡܶܒܪܦܵܐ ويه “وى ܒܢܕ 
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ان يبقى ܡܝ على ارصن ܥ تفترس الوحوش الكاسرة ܫܝܒܠ 
المقدسء» فانتقلوا من هناك تملأهم الكأبة الخرساء والحزن العميق» ولم 
يخبر احدهم والديه بما حصل وحدثء خوفاً لثلا يوشي بهم بقتله 
يوم ويعقدول مناحة 8509 للبكاء والوثاء والتنهد. 


وبعد ايام قليلة جاءت قافلة تجار من الشرق قاصدة الغرب في 
الليلء سالكة في الطريق القريبة من قبر القديسء وكان اولئك التجار 
يتطلعون ويتأملون تلك الناحية» فراوا النار تضطرم وتتوهج فوق القبر, 
وتشع بانوارها الى كل البقاع المجاورة» فجاء بعض التجار يروا 
الاعجوبة الباهرة» وعندما دنوا من القبر راوا الصخرة والاشعة تنبجس 
من تحتها كخيوط الشمسء» وكانوا يستنشقوك من خلال الاشعة رائحة 
ذكية عطرة اكثر من كل العطور والرياحين التي تشم ولانهم كانوا 
مسيحيين من قبائل بني طي؟ التي من الغرب, ففكروا بقلوبهم وقالوا 
لبعضهم ان هذه الذخيرة وهذا الكنز العظيم هو لأحد القديسيين الذين لم 
يعلن لاحد 5 © هلموا تسلبة وناخذه الى بلدنا وتتاجو 
به فنربح فوائد روحية. فالمسيح الذي آمنا به هو الذي اظهره لناء لأنه 
5 955 7 ”5 1 كر 0 7 ا اشير 
ودحرجوا الصخرة واخذوا جسد القديس مضرجا بدمه وعرفوا انه لصبي 
قتل قبل ايام قليلة, وفرشوا ثيابهم ولفوه بهاء وحملوه مسرورين 
واسرعوا به عائدين» فراوا انهم يحملون النار ذاتها التي كانت تلمع 
وتتوهج» وتاكدوا بايمانهم انها بسبب بطولة وشهادة الشهيد وكان 


( 1/ 
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ܗܘ ܆ܫܛܪܰܐܐ ܒܪܗ ܘ 
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ܡܗܼܲܝܡܳܠܐ ‏ ܒ فا ܘܿܒܸܠܐܐ وود 


احدهم غنياً جداء ذا اموال ومقتنيات واسعة واسمه نسطيرء وكانت 
امرأته عاقراً وحزينة النفس بسبب عقورتهاء فنذر بتنهد وايمان وثقة 
اكيدة علناً امام رفاقه في الطريق بانه اذا ما رزقني الرب ولداً ذكراً 
وعزاني وشريكتي به سأبني لهذا القديس معبداً من مالي واكرم فيه 
عظامه المقدسة جميع ايام حياتي, وامجده واعظمه وازينه بكل 
الزينات وبالبهاء اللائق به والذي يستحقه., واعتبر هذا القديس من 
ابناثي واجعله وريثاً وشريكاً لبني ميراثي» واذا ما بحثت عن اسم الشهيد 
ساقيم له ذكراً وعيداً لاستشهاده وادعو ابني الذي ياتيني بشفاعته 
باسمه» ويكون لي القديس ابنأ ووريثاً وانا اكون له تلميذاً وعبداء 
ويكون لي معه نصيب في العالم الآتي الذي لا يزول. 


وعندما وصل هؤلاء الرجال الى مكانهم» حمل التاجر المؤمن 
جسد القديس وادخله ܘܫܬ الى بيته ووضعه بكرامة ¥ ܢܩܬ به وقص على 
اهل بيته ما رأى وما حدثء وفرز فرزاً مميزاً ܛܕ ونذر نذراً باسم الرب 
والشهيد القديسء, وعندما سمع اهل بيته ذلك فرحوا وشكروا ومجدوا 
9 وطلبوا اليه تعالى بالصلاة ان يقرب ذلك اليوم ويقبل النذرء 
وتستجاب طلبته بشفاعة الشهيد, وفتح الله رحم المرأة في ذلك اليوم 
وحبلت ببركة القديس, وصار فرح عظيم لكل !ܬܐ والجيران 
والاصدقاء, ومجدوا الله على هذه الاعجوبة العظيمة التي حدثت, وقالوا 
بالحقيقة قريب هو الرب للذين يدعونه بالحق. واسرع ذلك المؤمن 
وبنى هيكلاً مجيداً لرفات القديس وكمل بنيانه بوقت قصيرء واغدق 
عليه كل انواع الزينات واللائقة به ونصب داخله مذبحاً للرب حيث 
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دم هكبح به | ܒܗ ححاذا 1006 :0 5 ܣ 
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ܡܢ ܦܒ ة هخده حط خِمذ» ܬܗ لحان فاه تممه ܠܶܬ نيما 
ܟܰܠܰܝܒ݂ܳܐܢܬ݁ܰܟܬ݁ܰܒ݂ܘ݂ حا مجن ܘܟܰܐܦܵܐ ܆ ܡܳܐ (ܘܝ ܙܘ ܕ ܕܠܽܘ݂ܠܳܠܵܗ و ܗܕܐ 
مسا ييه نر رقف ܐܡܰܨܵܢܐܝܬ ܡܰܠܶܐ¿ ܐ 


يرتاد اليه اهل بيته دائماً للصلاة» منتظرين تكميل وعده ليكشف لهم 
اسم ذلك البطل القديس. 

اما اولئك الفتيان رفاق القديس عندما جاءوا كعادتهم يردون 
الماء للسقي يوم الاحد الذي عقب الدفن» فراوا الصخرة مدحرجة عن 
القن 9 والتوان 79701 فقب سلب ذاك الذي كان 
مضرجاً بدمه؛ ويصوغ ܘܚܬ الشذى العباق الهني» فاندهشوا فجأة وسقطوا 
في حيرة وأخذتهم الرهبة والرعب» وولولوا بحرارة وتنهد وبصوت عال 
وبكاء حزين وهم يلطمون وجوههم بمرارة» وقال احدهم ان حيواناً قد 
افتوسه )ءوق ان آخر لقن سرقه المؤمنونع وقال اخ اخذةرابواة لذفتهاء 
وبينما هم متحيرون امام هذه الفاجعة الكبرى وكل منهم عاد الى بيت 
والديه اخبروهم بصراحة وتفصيل قصة القديس الكاملة وكيف عمدوه. 
وما حدثهم به البطل المجاهد». وكيف دفنوه» ثم انتشر ذلك الخبر في 
كل تلك 0 ان لاوي اليهودي قتل ابنه لتنصره» وتأكد المؤمنون 
كل شيء من حديث الفتيان واخبارهم» بان أشير استشهد بواسطة ابيه 
لاوي. والآن قد ܩܝ بأنه هو الغني والمغني» فآشير هو الغنى الحقيقي. 


وقام جميع اولئك المؤمنين بغيرة شديدة» وتجمعوا وجاءوا الى 
المكان» فراوا تلك الصخرة مضرجة بالدم؛ وقرط الذهب مغروس في 
الصخرة على اذنه بأعجوبة» فقالوا حقاً لقد سلب الغني العظيم من هذا 
المكان, فابتنوا هيكلا صغيراً ووضعوا عليه رمز الصليب وكتبوا فوق 
الصخرة انه محل استشهاد الشهيد عبد المسيح. وكان المؤمنون يفدون 


ܠܗܰܝܟܠܐ ܗܘ ܕܰܫܡܠܗ ليسا ܢܘ ܣܬ ܠܛ ܣܝ ܝܘܐ ܝܲܠܟ 3 
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كك ܠ ܒܐ معأ 28 ܡ وف ܒܰܐܬܬَܳܐ انمه ܫ 
حاو وس[ ܗܝ ܘ 5- حك هدوسي حي ܘܰܘ 5 بكمكوي: و امكل ܢܬܠ 
مقده ܘ݀ܣܰܕܰܝܳܫܳܐ . ܘܒܝ ܡܲܠܹ̇ܝ݇ܢ ܠܗܼܲܝܖܐܵܐ ܆ كه ܒܓܹ̈ܝܐܳܐ ܐ ܠܠܗ .ܘܚ 
0 ܗܳܝ ܘ ܕܲܣܒܵܛܳܐ د ܕܗܲܝܒܵܠܐ܆ مظرواس ܠܙܘ تَبَمَد 
ܓ 0 “ ܬ ܟ݇ܠܠܬ ܬܟܠܗ |16 أمكلا 
1 ܟܘܠ ؟ ܣܐ ܠ ݂ܓ ܐܵܬ حكيحا». سرّيه 1 
`( 7 ܙ ܘܝܢ ܐܦ ܙܕܼܵܐܘܵ ملا حيّه | .كن : ܗܬܝ ܝ ܒܰܐܝܙܰܝܗܽܘ܆ܬܕ݂ܰܐܝܟܵܐ 
0 لح و ٠.‏ ܘܕܰܒܢܽܘ ܠܠܗ ܗܲܝܟܿܠܵܐܫܒ̈ܝܝܵܝܐ ܬܘܒ ܒܐܬ ܕܗܘ : 
4 2 ܨ لا ܢ ٠‏ ܥ 


ܐ| كم ٠‏ مكلا ܢܝܢܘܢ ܘܢ ܠܗܘܢ محتكاامنه ,هريما 
امن ܕܙܘܲܝܒܠܐ ܒܗ ` 7 ܥ كخا.' و٠‏ ܦܲܠܵܚܹܠ ادا 


1 .11 33 ܢ ܢ ܢ . ܬܣ܆ 
مو ܓ 1 ܐܢܬܬܗ ܠܠܗ دييكا ه.. 5 حمحترى 
ܙܗܵܐ ܒܗܼܲܝܒܠܵܐ يتح وكريها. “دهان كمه وهريّما 
ܥܲܒ̈ܢ ܗ ܕܰܡܫ̇ܝܝܰܝ [ ) دهدا وإحيشد 6 كحت . 
حك مهما وكأ ܨ ܐ مث .. 
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دائماً الى ذلك الهيكل باسم الشهيد المظفر يطلبون شفاعته والاستشفاء 
منه فينالون الاشفية؛ ويقصده جميع المرضى والمتضايقين لنيل 
المعونات. وطبق خبر حكمة وقداسة تلك المنطقة بين الاعراب وفي 
بلاد الخابور وكل المشرق. 

وبعد مرور سنة كاملة بينما اجتاز بعض التجار في ذلك المكان 
ومروا من تلك الطريق طفقوا يبحثون باجتهاد وبشتى الوسائل ليعلموا عن 
اسم القديس. ولما وصلوا الى الهيكل دخلوا بهدوء للصلاة فراوا الصخرة 
المغروسة وسط الهيكل تلمع وفوقها علامة الصليب» فسألوا القريبين 
منهم ما هو اسم هذا الشهيد؟ وكيف تم استشهاده؟ فقصوا عليهم كل 
قصته واخباره ففرحوا فرحاً شديداً, كما اخبر هؤلاء بالأمور التي حدثت 
منه بواسطتهم» وكيف اخذوا جسده وبنوا على اسمه هيكلاً جليلاً في 
بلادهم, وكذلك الأمر الذي اجراه الرب على يديه؛ فسأل ابناء ذلك 
المكان كيف يرسلون اليهم جزءاً منه اكراماً لهذا الهيكل» وبعد زمن 
يسير, ارسلوا لهم فعلاً جزءاً ܘ¿ ^ ولدى عودة هؤلاء التجار الى بلادهم 
7 | ل © ل 4 ل ا د ال 
ولدت ܩܐ ذكراً بهي الطلعة وجميل المحيا فعمّده في هيكل القديس 
ودعاه باسمه عبد المسيح كما وجده مكتوباً فوق قبره» وعمل وليمة 
عظيمة في ذلك اليوم. 


5 تراعءى القديس عبد المسيح ܕ( |( 0 حامل وقال 
لهاء انك حامل وستلدين | :ܐ يشبهني و كصورتي وتدعين اسمه باسمي» 


ܡܙܐܠܗ هريما : ححجب ܟܕ رن من |1 ;| وَأ ؤْكبحب: ܗܘ انحن 
معف . ܨ ك1 اناا ܐ 00 مدهت 2-7 
ܒܰܝܬ݁ܳܗ݁ܐܰܝܠܶܝܢ يجنهب. ܘܰܘ ܗܳܠܝܢ ومهذ اا ومسا حُمدد | 
ܥܸܡܵܡܵܐ ܆ܘ̈ܫܠܠܗ ܐܶܬܼܢܰܙܺܝܢ من ܗܳܝܕ݂ܺܝܢ ܡ ܐ 
1 داه : ܐ 5 
ܟܲܥܩܰܙܳܝܒ݁ܳܐ. ܘܚܝ ` ܐܵܝ ܢ 

ܒ ܐܐܦ ܙ 500 ܩܘ ܟܠ ܢܢ 3 

` < ماع ܒܙܵܒ̇ܘܼܬܵܐ. ‏ < 


00 ا ܠ ليه ده ܢܥ 
3 ب ܕܝܢܐܒܽܘܼܗܝ ܒܟ اا ١‏ ܙܰܒܢܵܐ لمت ا ود 5 
ܒܝܵܫܬܵܐ ܟܠܬ ܘܳܝܲܒ݂ ܗܵܐ 00 مح بده جم وم حر ܡܵܬܒܲܠܰܩ 
1 ܢ ܫܸܡܠܘ̈ܗܝ ܒܰܢܝ ܒ݁ܰܝܬ݁ܰܗ ܒܕ 0 0 ܒܪܝ 


ܢܗ ܫ 1 0 :9 00 3 
ܗ د واهة" أ ܕܠ 0 ܐܬܐ ܠܬ̈ܐܝ ܘܬܬܐ . ܘܗ݇ ܕܘܐ ܟ̈ܠܗܘܢ]ܝܠܹܝܢ 
ܠܢ ܙܒܘ ܘ 3 ܘܝܢ ابه اي ܝܢ حلام ܆ :ܬܠܵܐܣܹܝܢ عق مج 
ܦܟ݂ܡܳܢܐ ܝ 3 709 ܬ ܗܢ 

ܒܚ ܘܠ نوق وت ܆ܒܼܰܠܬ݂ܳܐ يجلاة1 ܘܢ :ܘܟ 1 
اح مجح ܦܒܘ تملك 1 ܘܳܐ ܕܚܕ ܝܚܳܐ 
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فقرا كك أله وسواةنيا سيدئ وما هو اسمئك؟ فأجابها القديس»"ان 
وبينما ܦܨ منذهلة ومتعجبة من الرؤياء» استيقظت واخبرت اهل بيتها بما 
050 وصارت .ܚܘ 1:2 )0 واعجوبة بين الشعوب» ا اسم 
القديس واشتهر فى ل الاصقاع 10.3 عر وكل من قي باسمه نال 
من الرب النعمة والمساعدة بقبول صلواته من البعيدين والقريبين وعبق 
الملوك والقواد 0 0 ظفرو| : فى الحروب واستبسلوا في المغعاوك. وكان 
المؤمنون يفتخرون به وكان 01 7 ` لجان ل 717 "عون 
بك ودعا باسمه. 


اما ابوه لاوي فبعد زمان يسير شاخ وتعذب بروح شريرة وشقي 
كثيراًء وفي احد الايام وهو يهيج ويصخب ويضرب نفسه., سمعه ابناء 
ܵܘ يصبح ويقولء يا بني أشير يا ب بنى آشيرء لا ينلني من الجزآء منك 
كما اسجوى. فيعيله ينوم فعفاء وا 000 الصخرة المصبوغة بدم 
عبد المسيح» وبعد ايام قليلة نال الشفاء وآمن بالمسيح» وبعبده» واعتمد 
وبنوه واهل بيته جميعاً بذلك المعين الذي اعتمد فيه شهيد المسيح. 
وعندها 595 القائلة: كل من يعطش فلياتى الىّ 
ويشربء وكذلك جميع المتضايقين والمعذبين كانوا يلتجئون 5 
ويفزعون اليه» فيشفون من الامراض المختلفة بصلواته. 


وفى ܐܚܬ الايام شردت قافلة جمال استوحدت وتوجهت نحو 


ܙ ¥ 


حجنا ܐ| ܗܘ . ܘܟܙ مكمه حمِكزا باق ܥܓ وهل[ (هدّيتب 
هوا اجَت وتيضن وبح ܐ ܠܘܬܗ ܕܲܬܕܲܝܵܫܵܐ ܒܕ تاسيف 
فال . ونزذ ثمذ1 ܘܐܰ܆ܐ& يحكرا ܕ݁ܰܡܫܰܕ݂ܚܳܐ ܘܣܳܐܽܘ݂ܳܐ:| ܕ ܬܗ݀ܦܘܐܟ 
كد ܐܰܒܰܠܬܶܐ هوا ܕܵܠܲܝ܆ ܡܰܢܠܵܠ جما ܚܕ حرم تخا 
ولشرحت. محر ܘܦ به حا وه ܆ وأ دقام ܓܲܠܠܘܗܝ 
ܘ݁ܦ݁ܰܢܝܺܐܣܪ܂ حربكيم جيم ܆ ܒܕ 1 ܐܗܵܐ ܝ ܘܘ ܘܚܨܵܝܵܢ 
اكه ܘܥܒܕܲܘܗܝ 307 < ܢ ܨܡ رذ ܗ 37 
هكف ܠ < ع لمخم 
ܗ ܒܢ ܒܰܠܟܠܠܐ جنى ܓ ولا 
ܒ݀ܐܺܝ كه ܆ ܠܐ وخناكن. 0 ܗ 5 5 59 0 ܆ܗܿܒ 
0 ܐܘ بها وخا و ܘܒ وى ܗܝ | ܆ ܙ ܘܐܬܪܝܘܗܝܢ ܘܐ 
.ܗܕܝ ܬ لررلكب ܆ ܡܠܠ ܕܢ ܐ ايا ܕܗܵܐܠܗ . 
0 خم ܘ جله إلهة< § ¢ : هلخ ܕܠܐܒܠܼܐ܀ܐ 
ال ܗܪ 
ܘܠܐ ܒ݁ܰܗܒܵܐ أذ اها :أن ܒܚܘܼܛܪܵܐ ܘܲܒܣܵܝܦܐ ܢܦ݂ܰܩ كد ܒܠܼܲܠܒܿܒܰܐ ̄ 


ܘܐܗ 3 .ܡܝܢ فكب كله ܣܰܐ أه ܵܣ ܓ ܫ 
اوسن 


ܫܗ 077 6 عن ܠ ܡ 
ܨ ܘܥ ههه حاجه. 0 وأ اكه ܟܠܗܘ ܢ ܒܕ ܓ 
ܗܘܢ ديحت 9 ܠܒܢ 
ܒܲܬܰܦܶܐ܂ ܘܒܪ ܒܘܐ ܠ ܙܣܽܘܪܰܐܝܒܰܢܳܐ افا 


ܥ ܢ ܘܟܕ ܐܣܼܒ݂ܿܰ ممع 1 
ܒܶܒܘܬܐ ܐܠܗ ܓܐ ܓܒ ܐ ܒܢ )| 


٠ 
+ 
4 


البرية» وكانت لاحد عرب طي من اغنياء تلك المنطقة» = قطع 
صاحبها الأمل من عودتها توجه الى القديس بشجاعة يصلي ويطلب 
اليه ونذر نذراً قائلا يا عبد المسيح 0 اذا اعدت الي جمالي 
فسأقدم لك عُشراً واحداً من كل ما يعود الي» وعندما عاد ذلك الرجل 
الى بيته رأى جماله كلها واولادها حول القرية دون ان يضل واحد 
منهم» ففرح هو وعبيده كثيراً ولكنه ندم على ضخامة النذر الذي نذره. 
فقال يكفي للشهيد عشرة جمال فقطء لانه لم يحصل عليها بالتعب» ولم 
يبذل المصاريف والاموال في اقتنائهاء فقال له اصحابه واهل بيته. 
ليس هكذا يا سيدء بل عليك ان تفي بنذرك ووعدك للقديس = $ 
لك ثانية ما وقع اولاء» وبعدها تستغيث ولا يجيبك» اما هو فلم يرض 
لوفرة الجمال التي كان يملكهاء وكان يقول ان القديس لم يجمعها 
بالضيقات والتعب والعذاب والشقاء والسهر الشديد الخ, كما لم يبذل 
الاموال والمصاريف ولم يتحمل انفاق الذهب والفضة ولم 
يستعمل العصي والسيوف وراء الاعداء في ارجاعهاء ܐܬܐ يكفييه 
عشرة او عشرين جملاء وفرز عشرة جمال اصطفاها وارسلها مع 
سعاته الى بيت القديس (الهيكل). 


وفي اليوم التالي 3 خرج عبيده للرعي ܠܫܐ ܘܢܟ خافوا للوهلة 
الاولى» 2 بد ددن الجمال مرة اخرى وهربت ܟܝܢ( خادموها 9 3 
فوقها كمن في سبي ونهب» وصارت تقفز بنوع جنوني شرس وتاهت على 
والتحق بالكائه والقمس اصحابه ورجاله: ان يذهبوا وياتمسوا الشهيذ 
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ܘܢܟ݂ܘܽܘܢ ܠܰܪܳܒ݁ܶܐ ܪܰܐܝܠܝ ܕܰܐܫܬܘܕܺܝ̱ ܒ - ܥܠܝܗܘܢ 3 
ܢܦ݂ܠܘܲܠܝܗܝܠܩܪܢܵܫܵܐ .وح ]ܙܘ ܘܲܟܠܘ منلى وكترسّما ܒ مسا 
ܘܝܐ 0 ܬ( ` ܘܲܝܝܹܐܘ ܠܢ ܦ݀ܰܒܘܠ تشم ܝ ܠܶܫܪܢܬܵܐ ܒ( 
ܝ ܘܰܢ ܕܒܠܸܠܒܵܒܵܐ . ܕܢ )ܡܝܢ جا ܪܙܘ ܢܠܐ ܣ ܢ 
١‏ ܐܵܝܵܢ أحعهه دك لذأ ] ܡܝܢ ܘܼܗܘ ܆ وك ܚܲܘ݀ܒܵܐ܀̇ܬ݁ܒ݂ܽܘ̈ܡܳܐ 
دكأ يك يوت ووأ ܗܳܠܳܐ܆ 5317 سكك وخر حو" ܡ ܕܕܗ ܆ :ܠܗܘܢ 
ܐ̈ܫ ܠܘܬܗ 3 ܘܝ وتصمت ܟܝܗ أسرنإدة. وي من 
ܠܚܙ : ܘܢܲܫܒܽܘ̇ܩ ممحكه 52-5 كرلهه هالا كه 
ܣܒܐ بق ܒܘ 1:0 ܨ 
ܠ ܒܘܬ 1 ܢ 0 ܗ ܫܗ ܕܐܲܪܘܕܐ ܒ 
4 ܐ ܆ܘܐܦܸܣ ܓ 


ܐܳܡܶܨܳܝܳܢ: ܐ& ܗܟܐ 1 
ܨ ܙܠܘ ܸܢ 6حبر 1 0 كر كه وك أ : )ܦܠܝܘ امه 
أذلة؟ سهدلا _والجه 

عاذت ܥ ܠ ܨ ܫܢܐ مح مم 3 ܠ 
0 ودب | 3 ܐܘܲܫܡܠܥ ܢ .ܨ 5 
ܳܐ ܠܽܘܕ̈ܒܳܬ݂ܳܐ. ܢ 


09 3 | ܐܢܫ ܥܣ 37 ܝܝܘ ܆ 
ألا أذه 59 هك ܕܗ وهاه 5 ام بشلا ها 9 ± 
ܐ ܝܬ ܬ ܗܐ * ܠܗ ܙ ܟ݁ܠܳܝܠܽܘܗܝ ܐܶܫܰܚ بع أ ولشكاس 1 


ܡܝ 


ܒܗ ܟܝܢ وَودما ܐܕܐܐ ܕ كحو ؛ دم ܒ ܡܗ ܓܗ ١‏ 50010 
ܰܐܝ݈ܬ݁ܰܘ ܗ̱ܘܳܐ ܟܠܼܺܬܳܐ ولا هحب ܘܒ 22000 
ܠܘܠܗ محا ܐܘܰܐܣܽܘܝܳܐ܆ ܝܐܐ ܠ ܟܰܚ 0 

,9 < ܠܘܐ ܗܝܠܐ دافا ذ, صيحا مه" ܒܲܕ݂ܠܶܝܗ 


ويكونوا كفلاء له بما وعد وتعهد وهم بدورهم يقدمون للقديس 
ويجزونه, ولما ذهبوا التمسوا الشهيد بتضرع وتذلل كثيرء فتطلعوا وراوا 
مَقَابَلهم 'سابلة البْحْمالَ تجتمع وتتوجه الى بيت القديس فظنوهم قوة 
عسكرية من الاغداء جاءوا اليهم؛ وعند وصولها بسرعة» رأوا سابلة 
الجبالء اف هشوا لشت كله اليهء فالت سيؤة ان ياحذ حطحه لحسيك 
الشرط الاول السابق» ويغفر ܐܬ التاجرء وهكذا فصلوا واعطوا عشر اليه 
من الصالح والطالح بينها كما اعطوه من العبيد والرعاة» وعندما اكملوا 
كل شيء بعناية» صلوا وشكروا الله ثانية ودعوا باسم الشهيد قائلين: 
ايها الشهيد المظفر عبد المسيح» خذ ما لك واسمح لنا بما معنا للذهاب 
9 3 7 


وقد اجترح الرب كثيراً من هذه الآيات واعظم منها بصلوات 
الشهيدء ووقع خوف ع1 0 من 3 ` 9 فليكن تذكاره ܐܝܟ 44 الى 
الايد آمين . 


وهناك رجل مضروب بقروح شديدة وامست رائحته كريهة جداًء 
حيث لم يستطع احد الدنو ܘܚܬ واليه» فقد سرت الديدان في جسمه. 
وخف تنفسه» وغارت عيناه» ولم يقدر ان يفتحها. ووقع ابواه في ضيق 
شديد عندما عاينوا ابنهم مضروباً وميتاً بدون قبرء فبكوه ليلا ونهاراء 
وجاءوه بكل ܐܝܐ الادوية والعقاقير ولم ينل راحة منها وكأنه ملقى في 
اتون نار شديدة, فجاءوا به فوراً الى المعين والصخرة المصبوغة بدم 
القديس» وبلوا من دم الشهيد بالماء ومسحوا به اعضاء المقروح» فشفي 


ܦܩ 


ܬ 6 هيحه دج ومثه ܝܠܗ ܣܐܗ و أحمذنا؛ مهسي ܥܒܠܘ 

ܗܘܗ نه ܠܒܲܝܚܵܐ وام ܒܗ حكن | ܒܚܲܝܳܐܐ = 351 ܘܘ 
ܝ ܝ 3 
وتات م 47 ` ܘ مجمرأ ܗܘ ܟ ܒܪܰܓܠܽܘܗ. كبدر ܗܼܿ ܝܢܬ[ 

ܐܫܒܘܝܬܐ ܐ ܘܥܠ ܕܐ ܠܗ 33 ܠܐܡܓ ܒܐܠܐ ܘܒܥ 

ܒܡܵܗܕܸܵܐ ٠‏ حصب ܡܫܸܚܵܐ ܒܰܫܠܳܗ : ܘܠܝܫ ܥܒ ܣܺܝܘ̈ܳܐܐ و25 اج إحن. 
9 ܕܠܝ ܡ ܡܳܐ ܩܪܠܳܐ ܬ 4 ܢ ܢ اه حك 
ܥܰܡܽܘܿܟܺܝܣ̇ܢ܆ 

ܨ مهدأ وكه ( ܐܓ ܠܖܘܒܬܵܐ܆ ܐܒܠܟ . ب ܘܫܿܒܥܵܐ ܒܝܪܚ 
ܐܡܘ( .ܐܟܗܘ ܕܝܢ ܫܢ ܫܒܲܠܡܵܐ ܫܒܲܠܡܵܐ) ܟܝ || ܠܣܰܘ ܘܠܡ @0 
ܟܠ ايه دو كاه ‹ ܡܸܣܬܥ ¦ ܙ ܕܠܬܸܫܒܽܘܢܝܐ ܠ ܨܒ 
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